
The Kingdom of God  

 

 

 

 

 

 

Śrī Maitreya said: My dear Vidura, Diti, the 

wife of the sage Kaśyapa, could understand 

that the sons within her womb would be a cause 

of disturbance to the demigods. As such, she 

continuously bore the powerful semen of 

Kaśyapa Muni, which was meant to give 



trouble to others, for one hundred years. By the 

force of the pregnancy of Diti, the light of the 

sun and moon was impaired in all the planets, 

and the demigods of various planets, being 

disturbed by that force, asked the creator of the 

universe, Brahmā, “What is this expansion of 

darkness in all directions?” The demigods 

prayed to Brahmā: Please look upon us 

mercifully, for we have fallen into a miserable 

condition; because of the darkness, all our 

work has been suspended.   

Lord Brahmā said: My four sons Sanaka, 

Sanātana, Sanandana and Sanat-kumāra, who 



were born from my mind, are your 

predecessors. Sometimes they travel 

throughout the material and spiritual skies 

without any definite desire.   

After thus traveling all over the universes, they 

also entered into the spiritual sky, for they were 

freed from all material contamination. In the 

spiritual sky there are spiritual planets known 

as Vaikuṇṭhas, which are the residence of the 

Supreme Personality of Godhead and His pure 

devotees and are worshiped by the residents of 

all the material planets.  

In the Vaikuṇṭha planets all the residents are 



similar in form to the Supreme Personality of 

Godhead. They all engage in devotional 

service to the Lord without desires for sense 

gratification. In the Vaikuṇṭha planets is the 

Supreme Personality of Godhead, who is the 

original person and who can be understood 

through the Vedic literature. He is full of the 

uncontaminated mode of goodness, with no 

place for passion or ignorance. In those 

Vaikuṇṭha planets there are many forests 

which are very auspicious. In those forests the 

trees are desire trees, and in all seasons they are 

filled with flowers and fruits because 

everything in the Vaikuṇṭha planets is spiritual 



and personal. In the Vaikuṇṭha planets the 

inhabitants fly in their airplanes, accompanied 

by their wives and consorts, and eternally sing 

of the character and activities of the Lord, 

which are always devoid of all inauspicious 

qualities. When the king of bees hums in a high 

pitch, singing the glories of the Lord, there is a 

temporary lull in the noise of the pigeon, the 

cuckoo, the crane, the cakravāka, the swan, the 

parrot, the partridge and the peacock. Such 

transcendental birds stop their own singing 

simply to hear the glories of the Lord.  

Although flowering plants like the mandāra, 



kunda, kurabaka, utpala, campaka, arṇa, 

punnāga, nāgakeśara, bakula, lily and pārijāta 

are full of transcendental fragrance, they are 

still conscious of the austerities performed by 

tulasī, for tulasī is given special preference by 

the Lord, who garlands Himself with tulasī 

leaves. The inhabitants of Vaikuṇṭha travel in 

their airplanes made of lapis lazuli, emerald 

and gold. Although crowded by their consorts, 

who have large hips and beautiful smiling 

faces, they cannot be stimulated to passion by 

their mirth and beautiful charms.  

The ladies in the Vaikuṇṭha planets are as 



beautiful as the goddess of fortune herself. 

Such transcendentally beautiful ladies, their 

hands playing with lotuses and their leg 

bangles tinkling, are sometimes seen sweeping 

the marble walls, which are bedecked at 

intervals with golden borders, in order to 

receive the grace of the Supreme Personality of 

Godhead.  

Thus the great sages Sanaka, Sanātana, 

Sanandana and Sanat-kumāra, upon reaching 

the Vaikuṇṭha in the spiritual world by dint of 

their mystic yoga performance, perceived 

unprecedented happiness. They found that the 



spiritual sky was illuminated by highly 

decorated airplanes piloted by the best 

devotees of Vaikuṇṭha and was predominated 

by the Supreme Personality of Godhead. After 

passing through the six entrances of 

Vaikuṇṭha-purī, the Lord’s residence, without 

feeling astonishment at all the decorations, 

they saw at the seventh gate two shining beings 

of the same age, armed with maces and 

adorned with most valuable jewelry, earrings, 

diamonds, helmets, garments, etc.  

The two doormen were garlanded with fresh 

flowers which attracted intoxicated bees and 



which were placed around their necks and 

between their four blue arms. From their 

arched eyebrows, discontented nostrils and 

reddish eyes, they appeared somewhat 

agitated. The great sages, headed by Sanaka, 

had opened doors everywhere. They had no 

idea of “ours” and “theirs.” With open minds, 

they entered the seventh door out of their own 

will, just as they had passed through the six 

other doors, which were made of gold and 

diamonds.  


